	How did the recovery of medieval texts in Celtic languages stimulate creative writers and/or antiquarian researchers in the C18th and C19th? Focus on TWO examples in your answer



[bookmark: _Int_aJWITbWM]The Celts were an Indo-European people who once inhabited a majority of the European continent, from the Iberian Peninsula to the British Isles and the Balkans. In the modern day, the word ‘Celt’ is used to refer to the six ‘Celtic Nations’ of Wales, Scotland, Ireland, Cornwall, the Isle of Mann and Britanny.[footnoteRef:17040] The word ‘Celt’ comes from the Greek word ‘Keltoi’, which was used in classical times to refer to anyone generally considered ‘alien’ or ‘barbarian’. In the nineteenth century, Iron Age artefact sites were discovered in Halstatt and La Tène in Austria and Switzerland. The artefacts at these sites were designated as being ‘Celtic’ and have since been used to justify the existence of a Celtic civilisation.[footnoteRef:28659] Starting in the 18th century, there was a ‘Celtic Twilight’, in which the writers and artists of the time began to pull inspiration from traditional Welsh and Gaelic literatures.[footnoteRef:31637] [17040:  Celt, Encyclopaedia Britannica, https://www.britannica.com/topic/Celt-people]  [28659:  Simon Jenkins, “The Celts: A Sceptical History”, (London: Profile Books), p.2]  [31637:  David Perkins, “A History of Modern Poetry”, (Cambridge, Mass: Belknap Press of Harvard University), p. 471] 

[bookmark: _Int_x0uvJsZH]James Macpherson was a Scottish writer in the 1700s, most famously known for his translations of the Poems of Ossian.[footnoteRef:9828] The poems are narrated by Ossian himself and inspired other works and paintings – such as the paintings by Austrian painter Johann Peter Krafft[footnoteRef:26402] - to such an extent that Ossian was said to be akin to that of Homer and his works of the Iliad and the Odyssey.[footnoteRef:3082] However, following Macpherson’s death in 1796, his works on Ossian were examined and it was found that they were based on Highlands’ ballads with accurately translated passages, but that Macpherson had liberally contributed his own additions to the poems. It is now generally considered that Macphersons works on Ossian were not an intentional trick with the purpose of personal gain, but also that they were not the accurate translation of Gaelic poems that they were said to be - “It was fabrication in the sense of creation, not forgery.”[footnoteRef:27936] Despite their controversial status, the Ossian works still inspired a number of Celtic works and even promoted a degree of Celtomania in academia of the time.[footnoteRef:19230] The reasons for Macpherson’s forgeries were likely a result of the few examples of surviving early Scottish literature. As such, Macpherson likely took it upon himself to be a ‘preserver’ and believed creating ‘medieval’ works would help to preserve Scottish heritage. Additionally, he may have been influenced with the increasing Celtic nationalism and Romanticism of the time, which he would later end up feeding into.[footnoteRef:21040] [9828:  James Macpherson, the man behind the myth: Highland clan champion and nouveau riche, Edinburgh University Press]  [26402:  Alte Kunst Vienna]  [3082:  Henry David Thoreau, “Collected Essays and Poems”, (New York: Library of America). p. 141]  [27936:  Magnús Magnússon, “Fakes, Forgers and Phoneys: Famous Scams and Scamps”, (Edinburgh: Mainstream) pp. 342-345]  [19230:  Romanticism and Celtomania » World history]  [21040:  James Macpherson] 

Similarly, there was Edward Williams, also known as Iolo Morgannwg, meaning “Edward of Glamorgan”, who was a collector of Welsh medieval documents. He made contributions towards the ‘Myvyrian Archaiology’, one of the first collections of printed Welsh medieval literatures, printed without any translations other than in the native Welsh. There wouldn’t be an undertaking to the scale of the Myvyrian Archaiology until Lady Charlotte Guest published the first fully translated edition of the Mabinogion.[footnoteRef:590] Williams also created an assembly for Welsh poetry in 1792 called the Gorsedd, which contributed to the revival of the Eisteddfod.[footnoteRef:623] Unfortunately, much like James Macpherson - and potentially inspired by him, Williams had forged parts of his work. Notably, his contributions to the Myvyrian Archaiology were Williams’ own creations. Additionally, in 1848, his son Taliesin Williams published a collection of Williams’ papers and manuscripts without knowing of his father’s forgeries, and it was these manuscripts that Lady Charlotte Guest used when producing her translation of the Mabinogion. The reason for Williams’ forgeries is that he feared that the Welsh were losing their traditions and culture, so he felt he had to reintroduce them to the public and part of this task meant inventing his own documents.[footnoteRef:14428] [590:  Y Myvyrian Archaiology]  [623:  Iola Morgannwg]  [14428:  Iolo Morgannwg] 
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